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MINUTES
Meeting of 21 October 2024

STRASBOURG

The meeting opened at 20:00 with Johan Van Overtveldt, BUDG Chair, and Aurore Lalucq, 
ECON Chair, co-presiding.

1. Adoption of agenda
Decision: The draft agenda was adopted.

2. Chair’s announcements 

None

3. Exchange of views with Elisa Ferreira, Commissioner for Cohesion and Reforms, 
on the implementation of the Technical Support Instrument (TSI)
CJ16/10/01164

Speakers: Aurore Lalucq, Johan Van Overtveldt, Elisa Ferreira, Hélder Sousa Silva, 
Georgios Aftias, Matjaž Nemec, Jonás Fernández, Enikő Győri, Julien 
Sanchez, Vladimir Prebilič, João Oliveira, Rada Laykova, Thomas 
Geisel.

4. Any other business

None

5. Date of next meeting

TBC
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The meeting ended at 21:00.
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